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CTarTioO MPUCBAYEHO BUCBITIICHHIO MAJIOBIJOMUX ACIHEKTIB TBOpUYOi Oiorpadii BHIATHOTO
YKpaTHCBKOTO XYJIOKHUKa, Jpamarypra, rnepekiagada Muxaina XXyka Ta akrtopa, pexucepa,
ronoBu paau Tearpy imeni Mapii 3anskoBenpbkoi Onexcanapa Koponbuyka. Bniepie B ictopii
YKpaTHCBKOTO TeaTpajbHOr0 MHUCTEITBA BBOJMMO B HAYKOBHI 00ir sinctyBaHHS Muxaiina XKyka
ta Onekcanjpa JKyka, HABOIMMO TTOBHI TEKCTH JIUCTIB, i3 30epeKeHHSIM MPABOIHKCY Ta CTHIIIO
ix asropa. IlyOmikarmiro moOymoBaHO Ha TEPIIOKEPETBHUX Marepianax, sKi 30epiraioThCs
B iMeHHOMY ¢onai Osnekcanapa Koponpayka y 30ipui My3ero TearpanbHOro, My3HYHOTO Ta
KiHoMmucTenTBa Ykpainu (Kuis).

Kniouosi cnosa: Muxaiino Xyxk, Onexcanap Koponbsayk, Tearp iMeHi Mapii 3aHbKOBELIBKOT,
TearpajbHe MUCTETBO, ApaMarypris, YepHiris, Karepunocnas.

Muxaiino JKyk yBIWIIOB B ICTOpil0 YKpaiHCBKOI KYJIBTYPH SK XYJIOKHHUK,
IpamMaTypr, IOeT, Mepekiazad, MeAaaror, rpoMaiachkmii misd. OmHaK, MTOTpH IIi
BU3HAYEHHSI, MU JIOCI HE Ma€MO CTICHIATBHOTO JOCIIKSHHS, IIPUCBIYSHOTO TBOPYOCTI
Ta Oiorpadii Muxaiiia XKyka B acrekTi TeaTpajbHOI0 MUCTEITBA, X0Ua MUTEIb, HOTO
TeaTpaJIbHMI JOPOOOK Ha 1ie 0€3CYMHIBHO 3aCIIyTOBYE.

3a3HauuMO, 10 OCTaHHIMM POKaMHU B YKpaiHCBKil TeaTpoNOTidHili HayLi NOMITHO
BUpIC iHTEpeC 10 BUBYEHHS Ta OCMHCIIEHHS TeaTpajbHOTO MOJEPHI3MY, MHUCTEIbKI
MIONIYKHA PEKHUCEPIB, aKTOPIB, IpaMaTypriB, cami JIMIIE iMeHa SKUX OyIu TaTyHoBaH1
PaasiHCBKOIO BIa0k0 sk Gopmaiictu. Tak, KuiBchbka jociiauui, I'. Becenosebka y
cBoix kHWKKax ‘“Tearpampri mepexpects Kwuesa 1900-1910-x pp. (KuiBcbkwmii
TeaTpanbHui MoJepHi3M)” Ta “KuiBChbKuil TeaTpanbHuii aBaHraps’’ oXapakTepu3yBaja
TBOpUy HpakTuKy Muxaiina XKyka, fioro ectetnuny raropmy B KOHTEKCTI IPEIMETIB
CBOIX TOCTiKEHb.

HaiirpynToBHimia i XpoOHOJIOTIYHO OCTaHHSA MOHOTpadis, MPUCBSIUEHA KUTTEMHCY 1
TBOpYOMYy J0poOKy Muxaiina JKyka aBropctBa Jlroamuiaun COKOJIIOK, Mae€ Ha3By —
“Muxaiino Xyk — mutenp-yitepatop”. Y 3ragyBaHOMY JOCIIKEHHI HE 3HAXOAUMO
*KoaHol iH(opMmamii mpo TteaTpanbHy AisibHICTE Muxaina Xyka. Ilpu npomy
TeaTpaibHHil Topobok Muxaiina JKyka OyB cmpaBmi BaroMuid: Iie ApamarypridyHa
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CraJIInHa, TeaTpaibHi MepeKIaau, Ipo o CBiauaTh, 30KpeMa, JIUCTYBaHHS 3 aKTOPOM,
pexucepom, roiioBoro Pamu Tearpy imeni Mapii 3anpkoBenbkoi OexcaHIpoM
Kopompaykom. [Ipraomy criBnpartis Oyina HACTUTBKH IpYKHS, CUCTEMHA 1 IpodeciitHo
pi3HOOIYHA, 10 KOJIK Bix THdY HecmomiBaHo oMep Toi-taku Onekcanap Kopompayk
(3 6epesnst 1925 p.) Ha racTpossix y 3amopizkKi, TejerpaMy i3 CriB4yTTSIM 3aHbKiBUaHAM
Hajicnanu yci oparu XKyku, He muire Muxaitio JKyk.

[Ipunyckaemo, 1mo came 3aBAsSKH cBoeMy BunTeneBi CraniciaBy BucnsHcbKoMy
Muxaiino YKyk 3aXonuBCs TeaTpajbHUM MHCTEITBOM. TOX CITIBITPAIFOIOYHU 3 TEATPOM
imeHi Mapii 3anpkoBerpKoi, Muxaitno JXKyk MaB MOXIIMBICTh YIIOBHI IMITZIEMEHTYBaTH
CBOI 3aIliKaBJICHHS ECTETHUKOIO CHMBOJII3MY B TIOJBCHKOMY BapiaHTI Ha JKUBHU
YKpaiHCBKHI TeaTpalbHUI IPYHT.

Tak, ['anna BecenoBcbka, aHali3yIO4H i1CTOPIIO CLIEHIYHOTO BTiIeHHs 11 ec M. XKyxka
“Manonna 3 Edecy” 1 “Ilnebeiika” Ha cueHi Teatpy iMmeHi Mapii 3aHbKOBEIIBKOT, LIITIKOM
CIIYIIHO 3ayBakuJia, o M. JKyk Ha modarkax cBO€i TBOPYOi AisNTBHOCTI OyB SICKpaBUM
MPUXWIBHUKOM E€CTETHKH CHMBOJI3MY, ajie TIOBOJIi, OJHAK OPTaHIYHO IEepeuIoB
Ha mo3umii excnpecionizmy [1]. Tak um imakme, Muxaitno JKyk cBO€I0 TBOPUICTIO
CIPUSB aKTHBHIN TpaHchopMariii Ta BOJHOYAC OHOBJICHHIO YKPaiHCHKOT HAIllOHAIBHOT
KYJBTYpH.

3rajyBaHa JIOCHITHHIS KHIBCBKOTO TeaTpasbHOro MmozaepHisMy ['. BecemoBchka
3a3Havana, mo y Kuesi Hampukinii kBiTHS 1919 p. BUHHMK MHUCTCIBKHIA OCEPEIOK i
HA3BOIO “MHCTEIBKUI THOX”, e PI3HOMAHITHI MHCTEIbKI yTPYMOBAaHHS MPEICTABIISIIN
KaMepHI BeUOpH Toe3ii, My3UKH i MiHIBHCTaBH, iHCIEHIBKHA. Jl0 IOTO MHCTEUBKOTO
yrpymoBanHs, okpim JmMutpa 3aryna, Bacuns Uymaka, Bomogumupa Spomenka, Bacus
Enana-bnaknutHoro, Bacuins KoOmwissHChKOTO, BXOMB Takoxk 1 Muxaitno Xyk [2].

Ille mizmime, a came 1921-1922 pp., komm Muxaiiio Xyk yxe mnparoBas
ciyx6oBiieM y Yepnirisebkuii ['yOmomiTocBiTi, MUTELb CTaB OJHHUM i3 iHiNIaTOpiB
CTBOPEHHSI MHUCTEIBKOT0 ocepenky min HasBoro “Cepema” [3, c. 294]. OueBuaHo,
MUTEIb IIyKaB CIIOCO0Y SKOCh MOEAHYBAaTH OyIeHHY Mpaio CIyKOOBI 13 CBOIM
OakaHHAM pealizyBaTH ceOe K MpoQeCiiiHUi MUTEIb y PI3HUX aCIEKTaX MHCTEI[LKOTO
KUTTS. AJDKEe poOOTY IBOTO YEPHITIBCHKOTO MUCTEHBKOTO ocepenky “Cepenma” sk Oyio
moOyIOBaHO IO CYTi 3a TIE€I0 K CHUCTEMOIO, 1o ¥ “Benukuii np0x” y Kuesi. Sk cBoro
yacy B KHiBcbkoMy “Benmkomy inpoci”, Tak i JoBKoma wepHiriBcbkoi “Cepemm”
TYPTYBaJIUCS MICIIEBI MUTIII, iHTETIreHITisA, TIPOCTO HeOaM Ty Ki YepHITIBChKI TIIsAadi.

Yepuicie 1927 p. /lopoeuii Onexcanodp leanosuu!

Jucm Ne 1

Ipowi 15 kp6. 3a nadpyryeanus mpaeedii “[lnebetixa” ompumas i 3apas dce 8i00as
Mawunicmyi n’ecy 0o nepenucku. Cepoeuro 8cim OAKYI0 3a 006pe Cl060, 3d XOPOuluil
aucem. Illooo nimnvoco ce3ony, mo mene nocunamu 00 Bac aucm 3 nepconanvhuum
cknaoom mpynu. Il'ep Jlvowi, mo Gpanyyzvkuii nuck, wo Jaoode nosunui (maii
Hepo3oipauso. — O. I1.).

O1i 6yno 6 eapno, wob Bu samicmu cezony 6 Yepnieosi nanucamu 00 mene, CmocosHo
mozo, wob aucmysamucs 00 Amepuxu. Hy-ny! @ammacmuuni oymu, panmacmuuni
mpii. [IJooo mpazedii, mo He 3naro, K 60Ha Bam cnodobaemuvcs 6 HOSIU pedakyii, are
MeEHI 8UOAEMBCS, WO HOBL CYEHU He 8 SIACYMbCsl — 2YCmi KOHmpacmu cXioHoi po3xkouli i
OpYOHO2O 1axXMimmsi...
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Bucmagy nobyoytime ma uacmpoesi: 36yKu Cypmu, CGICMOK, Mpusozd Hou,
wo sAcKkpaso Oewmedcums Oyuty o0uni. Mysuxa — Oepeg’sini Oyxosi pizH020 poody
incmpymenmu. Cyxo ackemuuno. [lepwa 0ist AcKpago oceimuena 3 20pu cepeouna, i me
C8IMI0 pyxaemvcsi 3a 2opbanem, oceimuioe mi mizancyenu 6in Oysae. Tanox eopbams
Mae HegUMYWIEHI [ He8UPA3HI JNIHII, MINbKU IHKOAU 6MPANJIAE 6IH 8 CMy2y Ceimjd.
3 noseoro cmonockunis cyena oinbut oceimaroemocs. 100i, Hackyuus, npagda?!

Ilepeoasatime miii Opyocnii npusim ecim, ecim! Cmuckaro Bawy pyky i no-
opyarcuvomy yinyio Bac.

Baw Muxaiino Kyk

p.s. Hanuwimov wu ompumanu pyxonuc six ne 6yde 4acy mo xo4 KOpoOmenvKo, a mo
6yoy mypoyeamucs [4].

Jucm Ne 2

Ilepexnao yiei n’ecu y ®@panxa npocmo uyooeuu. Om i ece. Iloxu wo cnpasa
meampanvna 6 Hac niwo. Konu Bac yikasumbs we wocb, mo Hanuwlime s maxkodic
0osioaioc yikasi ons Bac momenmu.

Haocunaio cepoeunuii npusim écim, ecim.

Meni cymno, 6e3 Bac, s muwuscs ax ceped nycmeni. Ax Bam yikaso mo s 3poous
nepekaao (sipuwosanuti) Llueancoxux pomawncie. bintvw Hivoeo Hosoco. Yexarwo Ha
8i0n06i0b. L{inyto cepoeuno. Baw Muxaiino XKyk [5].

Jucm Ne 3 Yepnicie 12 eepecusn 1923 p.

Hopoeuii Onexcanope leanosuuy!

Tepmin Bawomy cnosy, sike Bu meni oasanu (n’eca “Koponv”) — ckinuuecs. A 6 ne
Hazadyeae Bam npo ye axou Bu cami meni wocy Hanucanu, ane yboeo He mpanuiocs, i
51 8356C5 NPO ye Hazadamu, He eHisatimecs. Cnpasu 6 mene maxi: 3a Bawy siocymuicmu
3apobus 6 muc. kpo. Binbw Hivoeo, ye cmasumos mene 6 Oysice npukpi ymosu. Cami
posymicme ye nebazamo. [L]o0o epouieli 3a nepexnao, mo modtce, Xo4 Hacmrogo oyoeme
meHi sunnauysamu I Bam 6yoe necwe i meni kpawe.

Kpim mozo, Bu danu meni cnogo, a mosice, s mpoxu noMunsiiocs — max xazae bopuc
Bacunvosuu, wo eci cnpasozdanns 0y0ymv MeHi HAOICIAHI MeHI 8 HAUKOPOMULULL
mepmin, uepes me 38adicuscst Bam nanucamu. He enisaiimecs, Onexcanope leanosuuy —
npumyuiye xcumms! we paz mucry Bawy pyxy.

Baw Muxaiino Kyx [6].

Jucm Ne 4 Yepnicie 7 6epeszus 1925 p.

llopoai mosapuwi!

Buopa ompumas nosioomnenns npo cmepmo Onexcanopa lsanosuua Koporvuyxa!
Heeorce yvomy npaeoa!? Onexcanopa Koponvuyka wemac... ! He moowcy noecooumucs
3 mum! Cmepmo 3asuie A61A€MbCA MUM NPOMU 4020 NPOMeCcmye 6csi Mosi icmoma. A
cmepmyb TI00UNU 8 MAKOMY 8iyi 00YPIOE C8OEI0 HECNPABEONUBICIIO ...

3anvkieuanu, Bu 6Oadvopo nideme Oani MEPHUCUM WLIAXOM VKPAIHCHKO2O
mucmeymsa, ane Hozo empama nazaéxicou 6yde 6e1uxoio panoio Ons HAYIOHATbHOL
cyenu.

3 6enukum cMymkom i neperCusanHaMu,

3 nosaeoro 0o Bac Muxaiino, Andpiti, Muxona, FOpxo XKyxu [7].
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VYci quetn Muxaiina XKyka no Onekcanzapa Koposbuyka, a Takoxk TenerpaMa
Opari JKykiB 10 Tearpy iMeni Mapii 3aHbKOBELIbKOT 30€epiraloThCsi y pyKONHUCHOMY
imerHOMY Qonzi Onekcanapa IBanoBnya Kopompayka y 30ipiii My3ero TeaTpaibHOTO,
MY3W9IHOTO 1 KiHOMHCTeNTBa YKpaiau (Kuis).
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CREATIVE WORK OF MYKHAIL ZHUK IN THE CONTEXT OF MODERN
SEARCHES OF UKRAINIAN THEATRICAL CULTURE:
TO THE HISTORY OF THE QUESTION
(10-20 YEARS OF THE XX CENTURY)
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The article is devoted to highlighting little-known aspects of the creative biography of the
outstanding Ukrainian artist, playwright, translator Mykhailo Zhuk and actor, director, chairman
of the board of the Maria Zankovetska Theater Oleksandr Korolchuk. For the first time in
the history of Ukrainian theater art, we introduce the correspondence of Mykhailo Zhuk and
Oleksandr Zhuk into scientific circulation, we present the full texts of the letters, preserving the
spelling and style of their author. The publication is based on primary source materials stored in
the name fund of Oleksandr Korolchuk in the collection of the Museum of Theater, Music and
Film Arts of Ukraine (Kyiv).

Mykhailo Zhuk entered the history of Ukrainian culture as an artist, dramatist, scenographer,
poet, translator, teacher, public figure. However, apart from these definitions, we still do not have
a special study devoted to the theatrical activity of M. Zhuk, although he is an artist, and his
creative output, without a doubt, deserves it.

Keywords: Mykhailo Zhuk, Oleksandr Korolchuk, theater named after Maria Zankovetska,
theatrical art, dramaturgy, Chernihiv, Katerynoslav.
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